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Gửi tất cả người lao động tại (tên nơi làm việc):____________________________ 
Từ (tên chủ lao động):_________________________________________________ 
 

Notice to Workers of Form I-9 Inspection  
(Thông Báo Cho Người Lao Động Về Việc Kiểm Tra Biểu Mẫu I-9) 

 
Immigrant Worker Protection Act (Đạo Luật Bảo Vệ Người Lao Động Nhập Cư) (Chapter 
49.97 (Chương 49.97) của Revised Code of Washington (RCW, Bộ Luật Sửa Đổi Washington)) 
là luật của tiểu bang Washington, yêu cầu chủ lao động thông báo cho từng người lao động về 
việc kiểm tra Biểu mẫu I-9 của liên bang trong vòng năm (5) ngày làm việc kể từ khi nhận 
được thông báo kiểm tra. Văn bản đề ngày (MM/DD/YYYY): _______________, cấu thành 
thông báo về việc kiểm tra Biểu mẫu I-9. 
 
LƯU Ý: Chủ lao động này đã nhận được thông báo về việc kiểm tra Biểu mẫu I-9 từ cơ quan 
liên bang sau đây (hoặc các cơ quan liên bang sau đây):  
 

☐  Department of Homeland Security (DHS, Bộ An Ninh Nội Địa Hoa Kỳ) 
☐ Immigration and Customs Enforcement (ICE, Cơ Quan Thực Thi Di Trú và Hải 
Quan)   
☐ United States Citizenship and Immigration Services (USCIS, Cơ Quan Di Trú 
và Nhập Tịch Hoa Kỳ) 

☐United States Department of Labor (DOL, Bộ Lao Động Hoa Kỳ) 
☐Khác: ______________________________________ 
 
Thông Báo Kiểm Tra được nhận vào ngày (MM/DD/YYYY): 
_____________________________________________________________ 

 
Mục đích của việc kiểm tra, trong phạm vi chủ lao động biết được: 

☐ Để xác minh giấy tờ chứng minh quyền được phép làm việc 
☐ Lý do khác đã biết: 
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________ 

 
Cơ quan liên bang yêu cầu chủ lao động này cung cấp các loại hồ sơ sau để phục vụ việc kiểm 
tra (trong phạm vi thông tin mà chủ lao động biết được, đánh dấu tất cả các mục phù hợp):  
 

☐ Biểu mẫu I-9  
☐ Các tài liệu hỗ trợ cho Biểu mẫu I-9 (chẳng hạn như bản sao hộ chiếu, giấy phép lái 

xe, thẻ an sinh xã hội, thẻ thường trú nhân)  
☐ Hồ sơ của hệ thống điện tử Biểu mẫu I-9 và nhật ký kiểm tra 
☐ Hồ sơ và dữ liệu bảng lương (bao gồm tên người lao động, số an sinh xã hội, ngày 

tuyển dụng)  
☐ Danh sách người lao động hiện tại (bao gồm tên, số an sinh xã hội, ngày sinh, ngày 

tuyển dụng, v.v.) 
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☐ Danh sách người lao động đã chấm dứt việc làm (bao gồm tên, số an sinh xã hội, ngày 
sinh, ngày tuyển dụng, v.v.) 

☐ Danh sách các nhà thầu độc lập và/hoặc nhà cung cấp 
☐ Thư từ từ Social Security Administration (Cơ Quan An Sinh Xã Hội) liên quan đến số  

an sinh xã hội không khớp hoặc không có kết quả đối chiếu  
☐ Tài liệu hoặc thư từ xác định việc tham gia E-Verify hoặc Social Security Number 

Verification Service (Dịch Vụ Xác Minh Số An Sinh Xã Hội)  
☐ Hồ sơ doanh nghiệp/công ty 
☐ Thông tin hoặc tài liệu khác liệt kê hoặc xác định người lao động hay thông tin cá 

nhân của họ (vui lòng liệt kê và mô tả ngắn gọn): _____________________________ 
_____________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________ 

 
Bản sao Notice of Inspection of Form I-9 (Thông Báo Kiểm Tra Biểu Mẫu I-9) – Employment 
Eligibility Verification (Xác Minh Tư Cách Đủ Điều Kiện Làm Việc), cùng với mọi tài liệu 
kèm theo, được đính kèm với thông báo này. 
 
Người lao động nên trao đổi với luật sư về tất cả các vấn đề pháp lý và câu hỏi liên quan đến 
hoàn cảnh cụ thể của mình. Nếu quý vị đang tìm kiếm tư vấn hoặc có câu hỏi về quy trình 
kiểm tra Biểu mẫu I-9, thông tin dưới đây có thể hữu ích:      
 

• Deportation Defense Hotline (Đường Dây Nóng Bảo Vệ Chống Trục Xuất) của 
Washington Immigrant Solidarity Network (WAISN, Mạng Lưới Đoàn Kết Người 
Nhập Cư Washington): 1-844-724-3737. Thời gian hoạt động: Thứ Hai đến thứ 
Sáu, từ 6:00 sáng đến 6:00 tối. Có hỗ trợ phiên dịch gần 300 ngôn ngữ. Thông tin 
Know Your Rights (Hiểu Các Quyền của Quý Vị), giới thiệu dịch vụ pháp lý, 
nguồn lực hỗ trợ và dịch vụ đồng hành. https://waisn.org/what-we-do/deportation-
defense/hotline/  

• Northwest Immigrant Rights Project (NWIRP, Dự Án Quyền của Người Nhập Cư 
Tây Bắc) cung cấp các dịch vụ pháp lý và hoạt động vận động bảo vệ quyền lợi 
cho người nhập cư tại tiểu bang Washington. Quý vị có thể liên hệ với họ qua 
email: info@nwirp.org. Để được NWIRP hỗ trợ thêm, vui lòng truy cập: 
https://www.nwirp.org/get-help/ 

• Tìm kiếm thêm các tổ chức và nguồn lực hỗ trợ tại: atg.wa.gov/iwpa 
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